
москвичи нас поняли
О гастролях Национального Н ародного театра

Выступления труппы француз­
ского Национального Народного 
театра в Советском Союзе закон­
чены. Они прошли с большим ус­
пехом. Мастерство постановки, 
игра артистов в спектаклях «Дон 
Жуан» Мольера, «Мария Тюдор» 
Гюго и «Торжество любви» Ма­
риво завоевали признание моск­
вичей и ленинградцев.

9 октября представители обще­
ственности Ленинграда с большой 
сердечностью прощались с париж­
скими артистами, выехавшими 
поездом в Хельсинки, а оттуда на 
родину,

О

Успех Жана Вилара и Нацио­
нального Народного— театра у мос­
ковских зрителей — это успех, 
который продолжался и после окон­
чания спектаклей в виде горячих 
оваций, адресованных актрисам и 
актерам, режиссерам и замечатель­
ному постановщику, с которыми мос­
квичи только что познакомились. 
Этот успех меня нс удивил, его 
можно было легко предвидеть.

Причина успеха заключается в 
любви советских людей к театру, ко 
всему, что относится к сценическо­
му выражению человеческих чувств 
и к ситуациям, которые жизнь 
предлагает драматургам.

Уже 20 лет я езжу по странам 
мира и должен сказать, что нигде 
не видел зрителя более восторжен­
ного, более внимательного н более 
восприимчивого, чем московский.

Организуя поездку Национально­
го Народного театра в Москву, мы 
былд почти уверены в успехе: у 
нас были чудесные зрители, и мы 
имели блестящий успех. Я часто 
бывал в Москве и знаю москви­
чей, поэтому мог сказать заранее, 
что их покорят спектакли Жана 
Вилара. Некоторые мои парижские 
друзья, которые не бывали в со­
ветской столице, сомневались, од­
нако. в правильности выбора пьес, 
который мы сделали с Жаном Ви- 
ларом. Они спрашивали себя с бес­
покойством: не получится ли так, 
что «Торжество любви» из-за не­
знания языка и из-за того, что 
это одна из самых малоизвест­
ных пьес Мариво, которая к тому 
же не переведена на русский язык, 
не будет понята москвичами?

Опыт показал, что они ошиба­
лись. Москвичи не только аплоди­
ровали игре актеров. постановке, 
оформлению, но великолепно поняли 
и глубокий смысл пьесы, в кото­
рой, словно искрящиеся бенгаль­
ские огни, сверкают грация, тон­
кость, нежность, и брызжущее ум­

ное веселье постановки, а также ее 
сатирическую направленность.

«Мария Тюдор», уже знакомая мо­
сквичам в постановке русских арти­
стов, имела огромный успех. Мария 
Еазарес была встречена так, как, 
пожалуй, ее редко встречали за 
всю ее артистическую деятельность. 
Это была уже не только любовь 
зрителя, а полное единение со 
зрителем.

Мария Еазарес блеснула в «Тор­
жестве любви» талантом комедий­
ной актрисы, но она совершенно 
преображалась, когда играла в «Ма­
рии Тюдор». То колеблющаяся, то 
властная, то трагически-мрачная, 
то деспотичная, то очень слабая, 
когда ее обуревали страсти, она пе­
реносила зрителей в атмосферу же­
стокости и любви, в которой разви­
вается действие драмы Виктора 
Гюго. Если когда-либо актриса и 
нашла своего зрителя, то это было 
именно во время этих представле­
ний, когда зрительный зал сканди­
ровал бесконечно: «Еазарес! Каза­
рес!». Как зритель я навсегда со­
храню в памяти эти минуты.

В стране, где буквально неисчи­
слимо количество знатоков Моль­
ера, решение Внларом образа Дон 
Жуана прежде всего как ниги­
листа ожидалось е большим любо­
пытством. То, что Жан Вилар при­
дает этому образу зачатки мисти­
цизма, которые проявились в том. 
что Дон Жуан бросает вызов богу 
и бог «наказывает» это бунтарство, 
породило споры. Советские поста­
новщики не совсем в таком плане 
решали этот образ. Я, пожалуй, с 
ними согласен.

Но дело не в этом. С чем нужно 
согласиться, так это е блестящим 
мастерством постановки самого 
спектакля, который шел в постоян­
ном драматической напряжении; с 
тем, что неповторимый Даниэль Со­
рано показал в роли Сганареля всю 
полноту своего комического дарова­
ния и что замечательный .артист 
Жан-Пьер Даррас создал трога­
тельный образ Пьеро.

Парижане в свою очередь гото­
вы оказать радушный прием одно­
му из больших театральных кол­
лективов, который Советский Союз 
пошлет будущей весной на IV Меж­
дународный фестиваль драматиче­
ского искусства в Париже.
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